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Abstract 

Persian light verbs have changed in terms of frequency of use in the course of time. The study of 

frequency changes of various common light verbs in the long history of Persian language seems 

reasonable, but the study of light verbs in the course of a relatively short period (a century) for the 

purpose of showing syntactic changes, can be a matter of significance. The present study deals with 

such topic. A diachronic study of the use of Persian light verbs in different periods sheds light on the 

processes leading to the formation of light verbs. In fact, studying the frequency of a number of light 

verbs during a century can lead to the discovery of how they turned into light verbs. Our purpose in 

this study is to analyze five Persian light verbs dӑštan (have), ӑmadan (come), ӑvardan (bring), 

gereftan (take) and didan (see) in five periods during a century (1220-1320 AH). In this study, 15000 

simple and complex predicates, extracted from newspaper texts, have carefully been analyzed. In each 

period, the number of complex predicates based on type and token has been identified. This study 

shows that the light verb dӑštan has been regarded as the main light verb in the periods under study. 

This study also shows that the verb didan hasn't been used as a light verb in the last three periods, 

while it has been commonly used as light verb in the primary periods and has turned into a lexical 

verb in the course of time. This study also shows that the frequency of the mentioned light verbs 

during five periods indicates fluctuation; however, it is possible to reach a reasonable conclusion 

through a well-disciplined procedure. 
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Introduction 

It is quite evident that the concept ‘verb’ denotes action and state at any rate in most languages. If we 

consider, for instance, the verb didan in Persian in the sentence [Ali film rӑ did. / Ali saw the film.], we find 

that the simple verb [did/saw], based on its semantic features, involves different arguments; in fact, this verb 

requires an external argument as "seer" (Ali) and an internal argument as "seen" (the film). Of course, this 

characteristic indicates the verb valence. Then, considering the verb [did] (saw) in the sentence [Ali ӑsib 
did./Ali was hurt], we find that the verb [did] is accompanied by a preverbal element "noun" and involves 

just the external argument and has become void of semantic content to a great extent; that is, its meaning is 

conceptually lightened. In fact, the light verb [did] acts as a verb maker in the sentence and, at the same time, 

cannot assign theta role to an internal argument and consequently dose not demand an internal argument. 

LVs are defined as constructions with a limited or even no semantic content, Brugman (2001); they have 

ever been challenging for linguists and linguistics theories. From the time, the term "light verb" was brought 

forth for discussion by Jespersen (1940), it has mainly been considered as a specific category and, unlike 
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other linguistic categories, does not have the so-called syntactic and semantic features. Grammarians and 

linguists have different opinions about complex predicates; some are definitely sure of their being existent in 

Persian language and have begun to define them; some have doubts about their existence, and some others, 

in addition to defining them, consider them as having various kinds. Many Persian grammarians have paid 

considerable attention to the verb construction and have divided them into simple, prefixal and compound 

verbs. Homayun Farox (1958, 469-470) names some verbs having various concepts other than their real 

meanings; these verbs are accompanied by other preverbal elements such as [nouns, adjectives, adverbs] to 

make new complex predicates. He, pointing out the complex predicates as [qasam xordan ‘swear’, qebteh 

xordan ‘envy’, zamin xordan ‘fall’, etc.], states that the basic meaning of the verbal element in these 
complex predicates isn't intended; the intention is just to make a new verb which does not have a 

spontaneous existence in Persian. He is also of the opinion that it is possible to change intransitive verbs into 

transitive ones and vice versa with such LVs. 

 

Materials & Method 

In this article, five Persian light verbs including dӑštan (have), ӑmadan (come), ӑvardan (bring), gereftan 

(take), didan (see) in five periods during a century (1841-1941). To this aim, we search certain Persian 

newspapers published between 1841- 1941. For the five periods we searched serial newspapers VAQAYE- 

ETFAGIYE (1831s), AKHTAR (1851s), TARBIYAT (1871s), SOORO-E ESRAFIL (1891s) and CHEHRE 

NEMA (1911s) respectively. Three thousand verbs were randomly extracted and recorded. Then, all light and 

lexical verbs were analyzed by a software called Ant Conc. First, simple light and lexical verbs are analyzed. 

Then complex predicates will be carefully analyzed. 

       Table one compares the light verbs dӑštan (have), ӑmadan (come), ӑvardan (bring), gereftan (take), 

didan (see) with respect to their frequency during the five distinct periods. The light verb dӑštan (have) is the 

most frequent in all five periods. Its frequency is 104, 80, 120, 105, 107 times in the five periods 

respectively. dӑštan alone accounts for at least %56 of light verb uses in each period. In the first and second 

periods dӑštan is more frequent than other light verbs in complex predicates. The second rank in use is for 

ӑmadan whose frequency is 54, 26, 31, 20 and 21 respectively.   

       The third light verb under study is the verb ӑvardan (bring), which, with respect to its usage frequency 

and rank, shows a decreasing trend as having 25%, 16%, 15%, 10% and 11% occurrences respectively from 

the first to the last period. The fourth light verb under study is the verb didan (see) which has been mainly 

used as a lexical verb. The last verb under study is the light verb is gereftan (take) with the occurrences of 

6%, 10%, 11%, 16% and 13% respectively from the first to the last period, has almost changed to a light 

verb. The data in table (1) indicate that this verb has proved to be a lexical verb in the first and second 

periods, then from the third period onwards, it has formally changed into the light verb.  

 

Conclusion 

In this article, about 60 complex constructions consisting of the LVs dӑštan (have), ӑmadan (come), ӑvardan 

(bring), gereftan (take), didan (see) along with their preverbal elements, extracted from different newspapers, 

have been carefully investigated in the course of five periods in a century (1841-1941). This research shows 

fundamental differences among these light verbs in relation with their usage frequencies, in a way that the 

light verb dӑštan (have) accounted for having the highest usage frequencies within these five periods as a 

whole, devotes nearly two third of all the complex predicate constructions to itself. The next light verb 

standing the second rank, is the LV ӑmadan (come) which can be regarded as devoting more than %16 of all 

the light verbs to itself. Then the light verb ӑvardan (bring), which is regarded as devoting more than 14% of 

all the complex constructions to itself. The LV gereftan (take), devotes more than 12% of all complex 

construction to itself. The LV verb didan (see) has devoted only %.2 of usage to itself within the century 

under study; this shows that the LVs didan (see) hasn't been really recognized as formal light verb in the 

course of these periods under study.  
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 0221تا  0221از سال «داشتن، دیدن، آمدن، آوردن و گرفتن»سبکِ   فعل تعداد وقوعبررسی تحول و 

 هجری شمسی

 
 بهادر ظفرآبادی* 
 جلال رحيميان** 

 

 چکیده
فعل سبک فارسی در طول زمان به لحاظ بسامد کاربرد و انواع آن دچار تطور شده است. مطالعه تغييرات بسامدی و انواع فعل سبک رايج 

طالعه افعال سبک در دوره زمانی نسبتاً کوتاه حدوداً يک رسد، اما م های طولانی تاريخ تطور زبان فارسی امری معقول به نظر می در دوره
باشد که تحقيق حاضر به آن پرداخته است. بررسی در زمانی ميزان کاربرد فعل سبک  قرن برای تحولات نحوی امری جالب توجه می

بررسی تعداد وقوع برخی از افعال تواند ظهور و شکل گيری فعل سبک زبان فارسی را نشان دهد. بنابراين  های مختلف می فارسی در دوره
فعل  91111ها بيانجامد. به اين منظور در اين پژوهش، در پنج دوره  تواند به کشف چگونگی روند سبک شدن آن سبک طی يک قرن می

سبک  که از افعال« داشتن، آمدن، آوردن، گرفتن و ديدن»ای استخراج گرديده؛ سپس پنج فعل سبک  )ساده /مرکب( از متون روزنامه
آمده  اند. با تحليل افعال مرکب به دست ( در پنج دوره مورد بررسی قرار گرفته9921-9221آيد، در طول يک قرن ) فارسی به حساب می

فعل « داشتن»دهد که فعل  مشخص گرديده است. اين پژوهش نشان می« رخداد»و هم به لحاظ « نوع»درهر دوره ميزان افعال هم به لحاظ 
در سه دوره آخر کاربردی از آن به عنوان فعل سبک مشاهده « ديدن»پنج دوره مورد بررسی بوده است. همچنين فعل  سبک اصلی در هر

های اوليه به عنوان فعل سبک رواج داشته ولی به  دهد در دوره نشده است؛ در صورتيکه در دو دوره اول رواج داشته است، که نشان می
گانه مورد بررسی  های پنج دهد که بسامد فعل سبک در دوره کرده است. اين پژوهش همچنين نشان میمرور زمان کاربرد فعل واژگانی پيدا 

 توان از نظم حاصل از تغييرات بسامدی قواعدی استخراج و نتايجی مطرح نمود.  باشد، ولی می دارای نوساناتی می

 :کلید واژه
 امد نوع، بسامد رخدادشناسی درزمانی، بس بسامد کاربرد، فعل سبک، فعل مرکب، زبان 
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                                                                                                               . مقدمه                     0
است. سبک شدن فعل به طور کلی به معنای کاهش سهم معنايی فعل در بياان   شناسان بوده  موردتتوجهّ زبانهای سبک همواره  فعل

و ياا   9«کانش »در هر زبانی، دلالات بار   « فعل»(. واژۀ Huddleston & Pullum, 2002:290نسبت به متمم مدنظر است ) هگزار

بينيم که اين فعال   در نظر بگيريم، می« علی فيلم را ديد»فارسی در جملۀ  را در زبان« ديدن»عنوان نمونه، فعل  دارد. اگر به 2«حالت»

ياا هماان   « شاده  دياده » 1و ديگاری درونای  « علای »يا همان « بيننده» 2يکی بيرونی 9 های معنايی که دارد، دو موضوع لحاظ ويژگی به

دارد و فعال تاا حاد زياادی از     « علی»نی به نام يک موضوع بيرو« ديد  علی آسيب»کند. اما همين فعل در جملۀ  را درگير می« فيلم»

اناد کاه معناای محادودی در      هاايی تعرياف شاده    عناوان سااخت   هاای سابک باه    اسات. فعال   معنای اصلی خود تهی و سبک شده 

شناساان و   هاا هماواره چالشای بارای زباان      (. ايان فعال  Brugman, 2001) های فعلی دارند ويا حتای بادون معنای هساتند     ساخت

(، فعل سبک عمادتاً مقولاۀ خاصای در نظار     1940) 2اند. از زمان مطرح شدن اين اصطلاح از سوی يسپرسن بانی بودههای ز نظريه

 های نحوی و معنايی روشنی ندارد.  های زبانی، ويژگی است که برخلاف ديگر مقوله گرفته شده

که با معنايی متفاوت باا   برد نام می یافعالکند و از  میرا به ساده، پيشوندی و مرکب تقسيم ساختمان فعل  (9991) فرخ همايون

فعل مرکب و »( بر اين باور است که 9919فرشيدورد )سازند.  فعلی جديد می شوند و میمعنای اصلی خود، با کلمات ديگر همراه 

گونااگونی تقسايم   هاای   ، باه دساته  «ترتياب اهميات   خاوردن اجازای آن باه    های فعلی از نظر درجۀ استحکام ترکيب و جوش گروه

لحااظ توزياو و تعادا وقاوع      لحاظ تعداد افعال سبک و هم به وفراز زيادی هم به فعل سبک فارسی در افعال مرکب نشيبشوند.  می

اساتمرار   ساير در دورۀ دری نياز  . اين در دورۀ ميانه و زبان پهلوی استعمال فعل مرکب افزايش يافته است طوری که  داشته است به

  ، آگناده کاردن   ، پيوساته داشاتن   ، پوشايده کاردن   پخته»ها از فعل مرکب هستيم.  شاهد بيشترين استفادهۀ دری ر دوريافته است و د

هرچاه از   ،باه هماين ترتياب    (.291: 9921)متينای، هايی از اين دست هساتند   نمونه« جز آن و کردن  ، فرسودهکردن  آزموده کردن،

گذشاته هساتيم. علال     هاای  نسابت باه قارن    «فعل مرکاب »، شاهد افزايش وقوع يمشو تر می آغاز فارسی دری به زمان حال نزديک

. آنچه مسلم است اين اسات  بيشتری داردشناختی  زباناحتياج به بررسی  «فعل مرکب»به استفاده از زبانان  روزافزون فارسیگرايش 

است. مطالعۀ تغييارات بساامدی و اناواع    لحاظ تعداد وقوع و انواع آن دستخوش تطور شده  که فعل سبک فارسی در طول زمان به

محاور ايان افعاال در دورۀ     های طولانی تاريخ تطور زبان فارسی امری ضروری است؛ اماا مطالعاۀ تحاول    فعل سبک رايج در دوره

ايان  پذير و جالب خواهد بود که در اين پژوهش به آن پرداخته خواهاد شاد. ماا طای      زمانی نسبتاً کوتاه )مثلاٌ يک قرن( نيز توجيه

کاررفته در بخش فراوانی از متون مربوط به قرن مدنظر، ميزان وقوع پنج نوع فعال   کوشيم تا با استخراج افعال سبک به پژوهش می

ای ميان پنج دوره طی ياک قارن    را طی اين قرن مشخص کنيم و نيز مقايسه« داشتن، ديدن، آمدن، آوردن و گرفتن»سبک از قبيل 

گاناه در ايان قارن تعاداد وقاوع       های پنج وهش در پی پاسخ به اين پرسش هستيم که در هر دوره از دورهداشته باشيم. ما در اين پژ

هرکدام از اين افعال سبک به چه صورت است. بدين طريق، اميد است که نوسانات موجود در انواع افعال سبک موردمطالعه طای  

                                                 
1
. action 

2
. state 

3
. argument 

4
. external 

5
. internal 

6
. O. Jesoersen 
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 يک قرن را به دست آوريم. 
 

 . پیشینه پژوهش2

مثابه طبقۀ خاصی از مقولات دساتوری   بار اصطلاح فعل سبک را مطرح کرد. فعل سبک معمولاً به ( برای نخستين1940يسپرسن )

های مرکبِ فارسی افعال سابک هساتند.    های فعلی دارد. عنصر فعلیِ گزاره شناخته شده است که مشارکتِ معنايی اندکی در گروه

 ,Grimshaw & Mester دانناد )  ای از فعال کمکای مای    را زيرمجموعه ای فعل سبک را محمولی تهی از معنا و برخی آن عده

های سبک ناه تنهاا در    کند که فعل ( با توجه به نقش فعل سبک در فراگيری زبان در کودک استدلال می2006) 9(. کانول1988

اصای دارناد، منجار باه     هاای سابک وضاعيت معناايی سارنمونی و خ      لحاظ اينکاه فعال   شوند، بلکه به گفتار اوليۀ کودکان ظاهر می

 شود. فراگيری زودهنگام زبان و حتی نحو زبان می

تاوان باه واحادی لنگارودی      نظران فراوانای را باه خاود جلاب کارده اسات؛ از آن جملاه مای         سبک فارسی توجه صاحب  فعل

« همکاردی »( معتقاد اسات   9922ناتل خانلری ) ( اشاره کرد.9912؛9912؛ 9912( و منصوری )2005دوستان ) (، کريمی1996)

شاود و حاصالِ آن، ياک     ياری مانند اسم، صفت يا قياد ترکياب مای    با فعل« کردن، کشيدن، دادن، زدن، خوردن و .جز آن»چون 

ناد در  ک عناوان همکارد تعبيار مای     ای به نام فعل مرکب است. در واقو، آنچه را خانلری از آن باه  واحد واژگانی با مفهوم فعلی تازه

( بر اين باور است که در افعال مرکب ترکيبی و انضامامی جاز    9912منصوری )شود.  پيشينۀ پژوهشی عموماً فعل سبک ناميده می

در « خوانادن »شود، فعل سبک است که به نسبتی از معنا تهی شده است. برخی افعال سبک مانند  فعلی که تصريف بر آن حمل می

بيشتر سبک مای شاود   « در زدن»در « زدن»شوند و برخی چون  کمتر سبک می« آواز خواندن»و « نماز خواندن»افعال مرکبی چون 

تاوان آن را از   مای « پرداخات کاردن  »شود به طوری که در برخی افعاال مانناد    بيش از ساير افعال، سبک می« کردن»و فعل سبک 

سايلی زدن، آمپاول زدن، حارف    »در « زدن»ناد  نوشت. مشابهاً، منصوری فعال سابکی مان  « پرداخت»صورت  جمله حذف کرد و به

اتاو  »در « زدن»در يک سمت پيوساتار و  « سيلی زدن»در « زدن»دهد که در اين پيوستار  را در يک پيوستار قرار می« زدن و اتو زدن

 دهد.  تر از همه است در سمت ديگر پيوستار قرار می که سبک« زدن

اناد عنصار فعلای     ميت و مرجو گزينی به بررسی افعال مرکاب پرداختاه  ( که در چارچوب نظريۀ حاک1992محمد و کريمی )

محساوب  « سابک »ويک فعال زباان فارسای را فعال      ( بيست1997دوستان ) کريمیاند.  ناميده« سبک»افعال مرکب فارسی را فعل 

دهند. او اعتقااد دارد کاه    نمی اند و به سازۀ اسمی همراه خود نقش تتايی کند و عقيده دارد که اين قبيل افعال از معنی تهی شده می

دوستان به تحليل ساخت موضاوعی افعاال مرکبای     همچنين، کريمی سازند. شوند و فعل جديدی می اسم و صفت به فعل منضم می

و « اختصاا  دادن »هاايی مانناد    رساد اگرچاه در سااخت    پاردازد. او باه ايان نتيجاه مای      ها فعل سبک است، مای  که جز  فعلی آن

و « ساکته کاردن  »و « نارمش کاردن  »هاايی مانناد    فعل سبک در ساخت موضوعی فعل مؤثر است؛ ولای در فعال  « اختصا  يافتن»

توان ادعا کارد کاه ناه فعال      کند. بنابراين، می با وجود ثابت بودن فعل سبک ساخت موضوعی فعل تغيير می« اهدا کردن»همچنين 

( 2005دوساتان )  ت موضاوعی فعال را ندارناد. کريمای    تنهاايی ظرفيات شاکل دادن سااخ     کادام باه   سبک و نه جز غيرفعلی هاي  

 9و کاايزر  2دهاد؛.او باا اشااره باه نظرياۀ هالاه       هاا را ماورد بررسای قرارمای     ای افعال سبک و حالت ساختاری آن صورت گسترده به

                                                 
1
. E. Conwell 

2
. K. Hale 
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الات مای   ها نقش فعل سابک را در اعطاای ح   پندارد. آن ( دربارۀ فعل سبک انتزاعی، آن را هسته مشرف برگروه فعلی می1993)

 تدريج کم کرده است.  د. همچنين، هاله و کايزر بر اين باورند که در طول زمان فعل سبک محتوای معنايی خود را بهندان

 ;2006)  ( و فااميلی 2001a; 2001b; 2005دوساتان )  (، کريمی2001) 2(، مگردوميان2005و کريمی ) 9، هارلی2فولی

کناد کاه    ( اساتدلال مای  2001اند. مگردوميان ) افعال مرکب به پژوهش پرداخته ( ازجمله پژوهشگرانی هسنتند که در باب2011

عناوان ياک فعال     باه « شادن »شود و فعال سابک    عنوان يک فعل بيرونی باعث ايجاد يک موضوع بيرونی می به« کردن»فعل سبک 

هاای   دی و ويژگای ( بار سااخت رخادا   2005شود. فولی، هاارلی و کريمای )   سبک درونی موجب ايجاد يک موضوع درونی می

ها عناصر غيرفعلی در تعياين نماود سااخت فعال      اند. از نظر آن های دارای افعال سبک در زبان فارسی تمرکز کرده نمودی ساخت

عناوان ياک فعال سابک      باه « کاردن »سبک نقش مهمی دارند، در حالی که افعال سابک دليال حضاور موضاوع کنشاگر هساتند.       

دهد. فولی،  های غيرمفعولی را تشکيل می ساخت« شدن»دهد، در حالی که فعل سبک  میرا شکل  1های گذرا و غيرکنادی ساخت

هاای سااده    تادريج جاايگزين فعال    های مرکاب باه   در زبان فارسی از قرن سيزدهم تاکنون فعلند ( معتقد2005هارلی و کريمی )

 است.  تبديل شده« ز کردنآغا»و « کردن   آگاه»ترتيب به  که به« آغازيدن»و « آگاهانيدن»اند؛ مانند  شده
 

 . چارچوب نظری2

عنوان چارچوبی نظری از آن  شناسی به های زبان های اخير در بسياری از پژوهش يکی از آثار جامو و معتبر دستوری که طی سال

( است. يکی از مباحث مبسوط در اين اثر به افعال سبک تعلق دارد. از اين رو، اين اثر، 2002استفاده شده، هادلستون و پولوم )

ترين منبو و مرجو، زيربنای پژوهشی ما را تشکيل داده است. آنچه ما در اين پژوهش از افعال مرکب و افعال  عنوان مناسب به

 افعال سبک و مرکب مبتنی است. شناس بزرگ معاصر در زمينۀ  کنيم بر آرای اين دو زبان سبک مطرح می

کنند افعالی  گونه تعريف می ها، را اين در تعبير آن« کاربردهای سبکِ افعال»( افعال سبک، يا 2002هادلستون و پولوم )

صلیِ دهند که محتوای ا ها ادامه می هايشان نسبتاً ناچيز است. آن ها در بيان معنای گزارۀ مدنظر در قياس با متمم هستند که سهم آن

های گوناگون معنايی و نحوی افعال سبک  شود. در ادامه جنبه معنا نه در فعل سبک، بلکه در متممی است که در جمله ظاهر می

 ها برای انجام پژوهش حاضر بسيار کارآمد است.   دهيم. راهبرد آن تفصيل مورد تحليل قرار می را به

 

 ها و شیوۀ تحلیل  . داده4

ايم که فراوانی نسبتاً خوبی دارند.  پرداخته« داشتن، آمدن، آوردن، ديدن و گرفتن»در اين پژوهش به بررسی پنج فعل سبک يعنی 

شمسی، دورۀ  9221شمسی از دورۀ اول سری روزنامۀ وقايو اتفاقيه دهۀ  9921تا  9221های  های سال های پژوهش از روزنامه داده

، دورۀ چهارم سری روزنامۀ صوراسرافيل دهۀ 9221شمسی، دورۀ سوم سری روزنامۀ تربيت دهۀ  9221دوم روزنامۀ اختر دهۀ 

جمله  به صورت جمله های مذکور به شمسی استخراج شده است. روزنامه 9911نما دهۀ  شمسی و دورۀ پنجم روزنامۀ چهره 9211

                                                                                                                                                                  
1
. S. J. Keyser 

2
. R. Folli 

3
. H. Harley 

4
. K. Megerdoomian 

5
. unergative 
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 افزار ر گام بعد، افعال مستخرج از روزنامه به نرمطور تصادفی استخراج و ثبت شد. د فعل به 9111خوانش شدند و در هر دوره 

بندی شدند و به نمايش  ای دسته صورت تکواژه ها به منتقل شدند. سپس، با فعال کردن گزينۀ مربوط، کل کلمه 9انت کانک

مربوطه روی صفحه به  9و تعداد وقوع 2درآمدند. پس از آن، با فعال کردن گزينۀ ديگری تمام افعال حاوی فعل سبک با نوع

 شده در متن مقاله منتقل شدند.  های ارائه نمايش درآمدند. پس از آن ارقام مربوط به افعال سبک به جدول
 

 ها  . تحلیل داده5
 لحاظ تعداد وقوع های سبک به . بررسی درزمانی فعل5-0

فارسی هستند، در پی آن بوديم تا به بررسی برخی از پربسامدترين افعال سبک « کردن»و « زدن»ما با علم به اينکه دو فعل سبک 

اند، بپردازيم. بر  تری در مقايسه با اين دو قرار دارند و همچنين، مطالعه نشده های پايين های سبک پربسامد که در رتبه ديگر از فعل

پنج فعل مذکور بايد  همين اساس، با مروری گذرا بر افعال سبک موجود در متون موردمطالعۀ خود به اين فرض رسيديم که

تعداد وقوع بيشتری در مقايسه با ديگر افعال سبک داشته باشند. به منظور ارزيابی اين فرض و به هدف رسيدن به نتايجی علمی و 

آيد نتايج  آماری در اين باب، تصيمم به انتخاب اين پنح فعلی که پيش از اين ذکر شدند، گرفتيم. آنچه نيز به دنبال می

( خواهيم داشت و سپس توضيحات 9( و نمودار )9آماری در باب پنج فعل موردمطالعه است. ابتدا نگاهی به جدول )های  بررسی

 لازم ارائه خواهد شد. 
 

 «داشتن، آمدن، آوردن، دیدن و گرفتن»سبک   مقایسۀ تحول درزمانی تعداد وقوع  پنج فعل .0جدول 

Table 1. The comparison of diachronic evolution of the light verb occurrences between dӑštan 

‘have’, ǎmadan ‘come’, ǎvardan ‘bring’, gereftan ‘get’, and didan ‘see’ 
  مقايسۀ تعداد وقوع افعال سبک فعل

 درصد جمو 1دورۀ  2دورۀ  9دورۀ  2دورۀ  9دورۀ 

 91/11 192 911 911 921 11 912 داشتن

 22/92 912 29 21 99 22 12 آمدن

 99/92 992 21 21 22 21 99 آوردن

 12/9 92 1 1 1 1 1 ديدن

 12/92 991 21 92 22 29 99 گرفتن
 

                                                 
1
. Ant Conc 

2
. type  

3
. token  
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 . مقایسۀ تعداد وقوع افعال سبک0نمودار 

Chart 1. A comparison between the number of the light verb occurrences 

 

لحاظ تعداد وقوع در  به« داشتن، آمدن، آوردن، ديدن و گرفتن»های سبک  ( نشانگر مقايسه ميان فعل9( و نمودار )9جدول )

لحاظ تعداد  در هر پنج دوره بالاترين تعداد وقوع را دارد. به« داشتن»طول پنج دورۀ موردبررسی است. طبق جدول، فعل سبک 

ها در صدر  با فاصلۀ معناداری در مقايسه با ساير فعل 911و  911، 921، 11، 912  ترتيب با تعداد وقوع وع نيز اين فعل سبک بهوق

تنهايی در هر دوره ازلحاظ تعداد  شود که اين فعل به ها از آنجا معلوم می در اين دوره« داشتن»قرار گرفته است. اهميت فعل سبک 

 21درصد، در دورۀ دوم بيش از  11ن پنج فعل قرار گرفته است به طوری که در دورۀ اول حدود در صدر مجموع ايوقوع 

درصد از کل پنج فعل را  11درصد و در دورۀ پنجم بيش از  12درصد، در دورۀ چهارم بيش از  29درصد، در دورۀ سوم بيش از 

، که آغاز آن تقريبا دويست سال نسبت به حال طی صد سال موردبررسی« داشتن»شامل شده است. به ديگر سخن، فعل سبک 

آمده نسبت درصد وقوع  دست حاضر فاصله دارد، مانند امروز در صدر پنج فعل سبک فارسی قرار داشته است. با توجه به ارقام به

 های سوم و پنجم بيش از سه دورۀديگر بوده است.  اين فعل سبک در دوره

درصد از مجموع تعداد وقوع پنج فعل، در دورۀ دوم  21که در دورۀ اول بيش از است « آمدن»دومين فعل موردبررسی فعل 

درصد را به  99درصد و در دورۀ پنجم بيش از  91درصد، در دورۀ چهارم بيش از 91درصد، در دورۀ سوم بيش از  92بيش از 

 است.  خود اختصا  داده 

درصد، دورۀ دوم حدود  91موع تعداد وقوع پنج فعل حدود اول از مج است که در دورۀ« آوردن»سومين فعل موردبررسی،  

لحاظ  است و به  درصد به خود اختصا  داده 92درصد و دورۀ پنجم حدود  91درصد، دورۀ چهارم  22درصد، دورۀ سوم  91

جموعۀ دهد با گذشت زمان اين فعل نقش چندان درخورتوجهی در م دهد. اين پژوهش نشان می رتبه روند کاهشی را نشان می

دهد  ها تقريباً روند کاهشی را نشان می جز در دورۀ سوم در ساير دوره لحاظ تعداد وقوع نيز به کند. به افعال سبک فارسی ايفا نمی

 پذير است.  های چهارم و پنجم توجيه که با لحاظ کردن رتبه تعداد وقوع بالاتر دورۀ سوم در مقايسه با دوره
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درصد،  2های اول و دوم از مجموع تعداد وقوع پنج فعل حدود  است که در دوره« يدند»چهارمين فعل سبک موردبررسی، 

عنوان فعل سبک وقوعی نداشته درصدی به خود اختصا  نداده است و با توجه به تعداد  های سوم، چهارم و پنجم که به و دوره

دهد؛ به  های بعدی سير نزولی را نشان می در دوره مثابه فعل سبک های اول و دوم و عدم وقوع آن به ای در دوره مرتبه وقوع هشت

های اول و  ای در دوره مرتبه مثابه فعل واژگانی به کار رفته است. تعداد وقوع هشت اين معنی از دورۀ سوم به بعد اين فعل عمدتاً به

 های بعد در حال تبديل شدن به يک فعل ساده است.  دهد اين فعل در دوره دوم نشان می

درصد، در دورۀ سوم  91درصد، در دورۀ دوم  2است که در دورۀ اول « گرفتن»عل موردبررسی در اين قسمت، پنجمين ف

درصد را به خود اختصا  داده است. براساس  99درصد و در دورۀ پنجم حدود  92درصد، در دورۀ چهارم بيش از  99حدود 

ورۀ پنجم تقريباً روند افزايشی داشته است و همين امر حاکی از عنوان فعل سبک از دورۀ اول تا د به« گرفتن»ارقام جدول، فعل 

 تبديل شدن اين فعل به يک فعل سبک است. 

با تعداد وقوع بيش از « آوردن»درصد،  92با تعداد وقوع « آمدن»درصد،  11با تعداد وقوع بالغ بر « داشتن»مختصر اينکه فعل 

های نخست تا پنجم را  ترتيب رتبه درصد به 2با تعداد وقوع حدود « ديدن»و  درصد 92با تعداد وقوع بيش از « گرفتن»درصد،  92

 اند.  به خود اختصا  داده

 

 و تعداد وقوع افعال . تحلیل درزمانی افعال براساس نوع فعل5-2

های  وقوع فعلشود. در جدول زير، ميزان  ( خواهيم داشت. سپس، توصيحات لازم ارائه می2( و نمودار )2ابتدا نگاهی به جدول )

 لحاظ نوع فعل و تعداد وقوع همۀ افعال به نمايش درآمده است. سبک به
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 لحاظ نوع فعل و تعداد وقوع همۀ افعال های سبک به . فعل2جدول 
Table 2. Light verbs based on type and token 

   9دورۀ  2دورۀ  9دورۀ  2دورۀ  1دورۀ 

  نوع فعل 12 21 12 11 11

 تعدا وقوع همۀ افعال  912 11 921 911 911 داشتن

 حداکثر وقوع يک فعل 99 2 92 2 1

  نسبت تعداد وقوع کل افعال به نوع فعل 22/9 22/9 11/9 99/9 22/9    

  نوع فعل 22 91 91 92 91

 تعدا وقوع همۀ افعال  12 22 99 21 29 آمدن

 حداکثر وقوع يک فعل 99 2 1 9 1

  نسبت تعداد وقوع کل افعال به نوع فعل 21/2 22/9 12/2 22/9 11/1

  نوع فعل 1 99 91 91 91

 تعدا وقوع همۀ افعال  99 21 22 21 21 آوردن

 حداکثر وقوع يک فعل 92 1 1 1 2

  نسبت تعداد وقوع کل افعال به نوع فعل 22/9 21/2 2/2 1/2 22/9

  نوع فعل 2 1 1 1 1

 تعدا وقوع همۀ افعال  1 1 1 1 1 ديدن

 حداکثر وقوع يک فعل 9 9 1 1 1

  نسبت تعداد وقوع کل افعال به نوع فعل 99/9 92/9 1 1 1

  نوع فعل 99 91 91 21 91

 تعدا وقوع همۀ افعال  99 29 22 92 21 گرفتن

 حداکثر وقوع يک فعل 9 2 2 2 1

  به نوع فعلنسبت تعداد وقوع کل افعال  91/9 2/9 22/9 21/9 1/9
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 لحاظ نوع فعل و تعداد وقوع همۀ افعال های سبک به . فعل2نمودار 

Chart 2. Light verb occurrences based on type and token 

 

يار )مثلاً،  همراه فعل يعنی هر فعل سبک به« نوع فعل»کاررفته در جدول فوق اين است که نخست،  منظوراز چهار اصطلاح به

هايی که هريک حاوی يک فعل  يعنی شمار کل ترکيب« تعداد وقوع همۀ افعال»و جز آن(. دوم، « عجله داشتن»ادامه داشتن، »

ای است که يک فعل يکسان در يک دوره تکرار  يعنی تعداد مرتبه« ع يک فعلحداکثر وقو»سبک در يک دوره است. سوم، 

يعنی حاصل تقسيم تعداد کل افعال هر دوره به نوع افعال آن دوره « نسبت تعداد وقوع کل افعال به نوع فعل»شده است. و چهارم، 

 است. 

ترتيب از دورۀ اول تا دورۀ  گيرد، به ۀ اول قرارمیکه عمدتاً هم در رتب« داشتن»براساس اين نتايج ميزان وقوع نوع فعل سبک 

که اين تعداد در مقايسه با چهار فعل سبک ديگر حاکی از فاصله  11، 11، 12، 21، 12لحاظ تعداد وقوع نوع فعل  پنجم به

يز در هر پنج دوره لحاظ تعداد ن درخورتوجه اين فعل در مقايسه با چهار فعل ديگر است. به همين ترتيب، ميزان وقوع اين فعل به

، 2، 92، 2، 99ترتيب  از دورۀ نخست تا دورۀ پنجم به« داشتن»است. حداکثر وقوع فعل سبک  911، 911، 921، 11، 912ترتيب  به

ترتيب از  لحاظ نوع فعل به به« آمدن»است که تقريباً در طول زمان اين تعداد وقوع کاهش يافته است. ميزان وقوع فعل سبک  1

است. تعداد وقوع  29، 21، 99، 22، 12لحاظ شمار وقوع کل افعال  است و به 91، 92، 91، 91، 22تا دورۀ پنجم دورۀ نخست 

است که به طور متناوب روند افزايش  1، 9، 1، 92، 99ترتيب از دورۀ نخست تا دورۀ پنجم،  به« آمدن»حداکثر کاربرد فعل سبک 

، 91، 99، 1ترتيب از دورۀ نخست تا دورۀ پنجم،  لحاظ نوع فعل به به« آوردن»دهد. تعداد وقوع فعل سبک  و کاهش را نشان می

، 21، 99ترتيب  دهد. تعداد وقوع اين فعل به را نشان می« آوردن»وضوح روند افزايشی شمار وقوع فعل سبک  است که به 91، 91

« آوردن»دهد که  است. اين مسئله نشان می است که البته در تعداد وقوع فعل نيز روند افزايشی و کاهشی مشهود 21، 21، 22

ترتيب ازدورۀ اول تا دورۀ  به« آوردن»لحاظ شمار وقوع و نوع فعل رو به افزايش بوده است. بيشترين تعداد وقوع افعال حاوی  به

0 20 40 60 80 100 120 140

عع  ننن  

ققق     ااععع   تتتت  

عع ققق يک    حححکثررر

عع  ننن  

ققق     ااععع   تتتت  

عع ققق يک    حححکثررر

عع  ننن  

ققق     ااععع   تتتت  

عع ققق يک    حححکثررر

عع  ننن  

ققق     ااععع   تتتت  

عع ققق يک    حححکثررر

عع  ننن  

ققق     ااععع   تتتت  

عع ققق يک    حححکثررر
تن

اا
د

 
من

آم
 

رن
آآر

 
دن

دد
 

تن
گگ

گ
 

 5دوره 

 4دوره 

 3دوره 

 2دوره 

 1دوره 



 9911بهار و تابستان  ،22اول، شماره ترتيبی ، شماره دوازدهماه اصفهان، سال شناسی، دانشگ های زبان پژوهش                                                92

عنوان فعل سبک  هب« ديدن»رو هستيم. فعل  است که در اين بخش نيز به تناوب با کاهش وقوع روبه 2، 1، 1، 1، 92ترتيب  پنجم به

لحاظ  های اول و دوم به های سوم، چهارم و پنجم در ساختار فعل مرکب وقوعی نداشته و ميزان وقوع اين فعل در دوره در دوره

است و ازلحاظ شمار وقوع نيز تقريباً همين وضعيت را داشته است و با توجه به حداکثر تعداد وقوع اين  1و  2ترتيب  نوع فعل به

  است، روند وقوع آن کمابيش ثابت بوده است. 9و  9ترتيب  ل اين دو دوره که بهفعل، در طو
 

 . تعداد وقوع هر فعل سبک نسبت به چهار فعل سبک دیگر در هر دوره5-2

( خواهيم داشت؛ سپس، به تحليل نسبت وقوع هر پنج فعل سبک موردبررسی در پنج دوره متوالی 9ابتدا نگاهی به جدول )

 پردازيم. می

 های مرکب. . نسبت تعداد وقوع فعل سبک به مجموع در هر دوره در هریک از فعل2دولج
Table 3. The proportion of the total occurrences of the light verbs in complex predicates in 

each period 

 فعل 9دورۀ  2دورۀ  9دورۀ  2دورۀ  1دورۀ 

 داشتن 21% 21% 29% 11% 11%

 آمدن 22% 92% 92% 99% 92%

 آوردن 91% 91% 99% 91% 92%

 گرفتن 2% 99% 99% 91% 91%

 ديدن 2% 1% 1 1 1
 

دهد  ها نشان می است. داده  داده شده  در جدول فوق، نسبت تعداد وقوع هر فعل سبک به مجموع تعداد وقوع فعل سبک نشان

، 11، 912»اند از  ترتيب از دورۀ اول تا دورۀ پنجم که عبارت به« سبک»فعلمثابه  به« داشتن»که ابتدا با توجه به تعداد وقوع فعل 

ترتيب از دورۀ اول تا دورۀ پنجم  ، نسبت تعداد وقوع اين فعل به مجموع تعداد وقوع چهار فعل سبک ديگر به«911، 911، 921

ختار فعل مرکب در مجموع بيش از ساير است. اين مسئله خود بيانگر آن است که اين فعل در سا%« %11، %11، %29، %21، 21»

« سبک »عنوان فعل  به« آمدن»است. به همين ترتيب، تعداد وقوع فعل   صورت فعل سبک ظاهر شده ی سبک موردبررسی به ها فعل

عنوان  به« آوردن»تعداد وقوع فعل « . 29، 21، 99، 22، 12»اند از  ترتيب از دورۀ اول تا دورۀ پنجم عبارت در ساختار فعل مرکب به

عنوان فعل سبک  است. بنابراين، نسبت وقوع اين فعل به« 21، 21، 22، 21، 99»ترتيب از دورۀ اول تا دورۀ پنجم  به« سبک »فعل 

%« 92%، 91%، 99%، 91%، 91»ترتيب از دورۀ اول تا دورۀ پنجم  در ساختار فعل مرکب به مجموع وقوع چهار فعل سبک ديگر به

« 21، 92، 22، 29، 99»ترتيب از دورۀ اول تا دورۀ پنجم  به« گرفتن»گيرد. تعداد وقوع فعل  رتبۀ سوم قرارمی است که در نتيجه در

ترتيب از دورۀ اول تا دورۀ  عنوان فعل سبک به مجموع وقوع چهار فعل سبک ديگر به است. در نتيجه، نسبت وقوع اين فعل به

عنوان فعل  به« ديدن»دهد. در نهايت، تعداد وقوع فعل  رشد را نشان می وند روبهاست که البته ر%« 91%، 91%، 99%، 99%، 2»پنجم 

مثابه فعل سبک به مجموع  است. بنابراين، نسبت وقوع اين فعل به« 1، 1، 1، 1، 1»ترتيب از دورۀ اول تا دورۀ پنجم  به« سبک »

است که در مقايسه با دورۀ سوم تا دورۀ پنجم که %« 1 %،2»ترتيب فقط در دورۀ اول و دورۀ دوم با  وقوع چهار فعل سبک ديگر به

 دهد. وقوعی نداشته است روند کاهشی را نشان می
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 . بررسی تعداد وقوع افعال سبک6
 های حاوی فعل سبک  در ساخت« داشتن». بررسی تعداد وقوع فعل سبک 6-0

کنيم.  ها مقايسه می از دورۀ اول تحليل و با ساير دوره را« داشتن»های مرکب با فعل سبک  در اين قسمت شانزده نمونه از انواع فعل

اند از ابتدا  ترتيب تعداد وقوع عبارت به« داشتن»براساس تحليلی که صورت گرفته است، پربسامدترين افعال مرکب با فعل سبک 

های سوم و چهارم با تعداد  ، دوره2 و رتبۀ اول، که در مقايسه با دورۀ دوم با تعداد وقوع 99با تعداد وقوع « داشتن نگاه»فعل مرکب 

های سوم،  و دورۀ پنجم که وقوعی نداشته، از برتری درخورتوجهی برخورداراست؛ در ضمن، دورۀ دوم نسبت به دوره 9وقوع 

و رتبۀ دوم، در مقايسه با  1با تعداد وقوع « داشتن  معمول»گيرد. سپس، فعل مرکب  چهارم و پنجم در رتبه بالاتری قرارمی

گيری دارد. افعال  همچنان برتری چشم 9های دوم و سوم که وقوعی نداشته است، در دوره چهارم و پنجم با تعداد وقوع  رهدو

و رتبۀ سوم، در مقايسه با ساير  2با تعداد وقوع « بنا داشتن»ترتيب تعداد وقوع، ابتدا فعل مرکب  مرکب نسبتاً پربسامد دورۀ اول به

و  9با تعداد وقوع « داشتن  داشتن، موقوف اهتمام »مراتب بالاتر؛ سپس، افعال مرکب  است، در رتبۀ بهها که وقوعی نداشته  دوره

های  ، دوره2در مقايسه با دورۀ دوم که وقوعی نداشته، دورۀ سوم با تعداد وقوع « داشتن  اهتمام»رتبۀ چهارم، ابتدا فعل مرکب 

در مقايسه با « داشتن موقوف »گيرد. سپس، فعل مرکب  بالاتری قرارمیچهارم و پنجم هم که وقوعی نداشته است، در رتبۀ 

گيرد. افعال مرکب  همچنين در رتبۀ بالاتری قرارمی 9های دوم، چهارم و پنجم که وقوعی نداشته و دورۀ سوم با تعداد وقوع  دوره

در مقايسه با ساير « ادعا داشتن»ا فعل مرکب است که ابتد« داشتن ادعا داشتن، توقف »شامل  2بسامد دورۀ اول با تعداد وقوع  کم

و ساير  9در مقايسه با دورۀ سوم با تعداد وقوع « داشتن توقف »سپس، فعل مرکب  ها که وقوعی نداشته، در رتبۀ بالاتر؛ دوره

اند از  اند عبارت بار به کار رفته گيرد. افعال مرکبی که در دورۀ اول فقط يک ها که وقوعی نداشته در سطح بالاتری قرار می دوره

داشتن،   داشتن، محول  داشتن، مرخص تن، مراقبت داش داشتن، غفلت  داشتن، اختصا  داشتن، گمان   داشتن، مصروف دقت »

که در چهار « داشتن داشتن، اطاعت  داشتن، مرخص  غفلت »های ديگر، ابتدا افعال مرکب  ، که در مقايسه با دوره«داشتن اطاعت 

بار به کار  ل فقط يککه در دورۀ او« داشتن  دقت»ها ديده نشده است، در رتبۀ بالاتر؛ سپس، فعل مرکب  دورۀ ديگر وقوعی از آن

بار به کار  های دوم، سوم و چهارم که وقوعی نداشته در رتبۀ بالاتر و در قياس با دورۀ پنجم که يک رفته است، در مقايسه با دوره

بار به کار رفته است، در مقايسه با  که در دورۀ اول فقط يک« داشتن  مصروف»گيرد؛ فعل مرکب  رفته است در رتبۀ مساوی قرارمی

های سوم، چهارم و پنجم که وقوعی نداشته از رتبۀ  تر، و در مقايسه با دوره مراتب پايين به 1و رتبۀ  1دورۀ دوم با تعداد وقوع 

های دوم و چهارم که وقوعی نداشته، در رتبۀ بالاتر، و در  در مقايسه با دوره« داشتن  گمان»بالاتری برخوردار است. فعل مرکب 

در رتبۀ مساوی  9تر، و در نهايت، در مقايسه با دورۀ پنجم با تعداد وقوع  در رتبۀ پايين 2ا تعداد وقوع مقايسه با دورۀ سوم ب

های  در مقايسه با دورۀ دوم که وقوعی نداشته در رتبه بالاتر، و در مقايسه با دوره« داشتن اختصا  »گيرد. فعل مرکب  قرارمی

گيرد. فعل  تری قرار می دررتبۀ پايين 2و در مقايسه با دورۀ سوم با تعداد وقوع  در رتبۀ مساوی 9چهارم و پنجم با تعداد وقوع 

های دوم، چهارم و پنجم که وقوعی نداشته، در رتبۀ بالاتر، و در مقايسه با دورۀ سوم با  در مقايسه با دوره« داشتن  مراقبت»مرکب 

های سوم، چهارم و پنجم که  در مقايسه با دوره« داشتن محول »رکب گيرد. در پايان فعل م تری قرار می در رتبۀ پايين 9تعداد وقوع 

 بار به کار رفته از رتبۀ برابری برخوردار است.  وقوعی نداشته در رتبه بالاتر، و در قياس با دورۀ دوم که يک
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 گانه در فعل مرکب های پنج در دوره« داشتن»سبک   . بررسی خرد تعداد وقوع فعل4جدول 
Table 4. Detailed examination of occurrence of dӑštan in complex predicates in five periods 
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 های حاوی فعل سبک  در ساخت« آمدن». بررسی تعداد وقوع فعل سبک 6-2

ها مقايسه  از دورۀ اول تحليل و با ساير دوره« آمدن»های مرکب با فعل سبک  در اين قسمت هم دوباره شانزده نمونه از انواع فعل

با « آمدن عمل  به »ای  اند از ابتدا فعل مرکب حرف اضافه ترتيب تعداد وقوع عبارت شوند. بنابراين، پربسامدترين افعال مرکب به می
و  9، دورۀ چهارم با تعداد وقوع 1، دورۀ سوم با تعداد وقوع 9رتبۀ اول که در مقايسه با دورۀ دوم با تعداد وقوع و  99تعداد وقوع 

و رتبۀ دوم، در مقايسه  1با تعداد وقوع « برآمدن»، از رتبۀ بالاتری برخوردار است. سپس، فعل مرکب 1دورۀ پنجم با تعداد وقوع 
گيرد. افعال نسبتاً  ، باز در رتبۀ بالاتری قرار می9قوعی نداشته و دورۀچهارم با تعداد وقوع های دوم، سوم و پنجم که و با دوره

« آمدن بيرون »و رتبۀ سوم هستند. ابتدا وقوع فعل مرکب  1با تعداد وقوع « آمدن رکاب  آمدن، به  بيرون »پربسامد دورۀ اول شامل 

، از 9و دورۀ چهارم با تعداد وقوع  2، و همچنين، دورۀ سوم با تعداد وقوع های دوم و پنجم که وقوعی نداشته در مقايسه با دوره
ها که وقوعی نداشته، در رتبۀ  هم در مقايسه با ساير دوره« آمدن رکاب  به »رتبۀ بالاتری برخورداراست. سپس، فعل مرکب 

و رتبۀ چهارم است. ابتدا  9با تعداد وقوع « نآمد آمدن، حاصل  برف »بسامد شامل  گيرد. افعال مرکب نسبتاً کم بالاتری قرار می
، در 9های سوم، چهارم و پنجم که وقوعی نداشته و دورۀ دوم با تعداد وقوع  ، در مقايسه با دوره«آمدن برف »وقوع فعل مرکب 

در  2د وقوع ، در مقايسه با وقوع آن در دورۀ دوم با تعدا«آمدن حاصل »گيرد. سپس، وقوع فعل مرکب  سطح بالاتری قرار می

بسامد دورۀ  های سوم، چهارم و پنجم که وقوعی نداشته از رتبۀ بالاتری برخوردار است. افعال کم تر و در مقايسه با دوره رتبۀ پايين
در « آمدن حال »ابتدا وقوع فعل مرکب «. آمدن  نظر آمدن، پيش  آمدن، به  حال »اند از  و رتبۀ پنجم عبارت 2اول با تعداد وقوع 

های دوم و سوم با  نيز در مقايسه با دوره« نظر آمدن به »ها که وقوعی نداشته، در رتبۀ بالاتر؛ سپس، فعل مرکب  يسه با ساير دورهمقا
در مقايسه با « آمدن  پيش»های چهارم و پنجم که وقوعی نداشته، در سطح بالاتر؛ در نهايت، فعل مرکب  و دوره 9تعداد وقوع 

 2در رتبۀ بالاتر و در مقايسه با دورۀ پنجم با تعداد وقوع  9ه وقوعی نداشته و دورۀ سوم با تعداد وقوع های دوم و چهارم ک دوره

آمدن،  آمدن، سيل   دست  به»اند از  اند عبارت بار به کار رفته گيرد. افعال مرکبی که در دورۀ اول فقط يک در سطحی برابر قرار می
آمدن، شامل  انتظام  آمدن، به  سيل »ابتدا افعال مرکب «. آمدن التزام  آمدن، به  ور آمدن، لازم ظه آمدن، به  آمدن، شامل  انتظام  به 

ها که وقوعی نداشته در رتبۀ بالاتر؛ سپس، فعل مرکب  در مقايسه با ساير دوره« آمدن التزام  ظهور آمدن، به  آمدن، به  
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وم و چهارم که وقوعی نداشته در رتبۀ بالاتر و در مقايسه با دورۀ سوم با های د در مقايسه با دوره« آمدن  دست به »ای  اضافه حرف
در مقايسه با دورۀ « آمدن  لازم»گيرد. در انتها فعل مرکب  تری قرار می در رتبۀ پايين 9و دورۀ پنجم با تعداد وقوع  2تعداد وقوع 

 گيرد. ه وقوعی نداشته در سطح بالاتری قرار میها ک تر و در مقايسه با ساير دوره در رتبۀ پايين 2دوم با تعداد وقوع
 

 گانه در فعل مرکب های پنج در دوره« آمدن»سبک   . بررسی خرد تعداد وقوع فعل5جدول 
Table 5. Detailed examination of occurrence of ǎmadan in complex predicates in five periods 

دورۀ  فعل
9 

دورۀ 
2  

دورۀ 
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
1 

دورۀ  فعل
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
1 

 آمدن  عمل به 
 برآمدن
 آمدن  بيرون
 آمدن رکاب  به
 آمدن  برف
 آمدن  حاصل
 آمدن  حال
 آمدن نظر به 

99 
1 
1 
1 
9 
9 
2 
2 

9 
1 
1 
1 
9 
2 
1 
9 

1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
9 

9 
9 
9 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

 آمدن پيش 
 آمدن دست  به 
 آمدن  سيل
 آمدن  انتظام به 

 آمدن شامل 
 ظهور آمدن به 
 آمدن لازم 
 آمدن  التزام  به

2 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 

9 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

2 
9 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

 

 های حاوی فعل سبک در ساخت« آوردن». بررسی تعداد وقوع فعل سبک 6-2

فعل  1ای تنها  هزار دادۀ برگرفته از متون روزنامه در دورۀ اول از سه«. آوردن»پردازيم به تحليل افعال مرکب با فعل سبک  حال می
و  92ای با تعداد وقوع  اضافه کنيم. ابتدا پربسامدترين فعل مرکب حرف  ها مقايسه می دست آمده است که با ساير دوره  مرکب به

، دورۀ چهارم 9، دورۀ سوم با تعداد وقوع 1با تعداد وقوع است که در مقايسه با دورۀ دوم « آوردن عمل  به »رتبۀ اول فعل مرکب 

عنوان فعل  به« آوردن»دهد فعل  گيرد. اين امر اين نشان می ، در رتبۀ بالاتری قرار می2و دورۀ پنجم با تعداد وقوع  1با تعداد وقوع 
ترتيب با  بتاً پربسامد در دورۀ اول بهاست. افعال مرکب نس های بعد وقوع درخورتوجهی داشته  سبک در دورۀ اول نسبت به دوره

در مقايسه « آوردن  بيرون»است. ابتدا فعل مرکب « آوردن  تشريف»و « آوردن  بيرون»شامل  1و 2های دوم و سوم با تعداد وقوع  رتبه
، در رتبۀ 9داد وقوع و دورۀ پنجم با تع 9، دورۀ چهارم با تعداد وقوع 9با دورۀ دوم که وقوعی نداشته، دورۀ سوم با تعداد وقوع 

، 9های دوم و پنجم با تعداد وقوع  در مقايسه با وقوع آن در دوره« آوردن  تشريف»گيرد؛ سپس، فعل مرکب  بالاتری قرار می

گيرد. فعل  تری قرار می در سطح پايين 1در رتبۀ بالاتر و در مقايسه با دورۀ چهارو با تعداد وقوع  2دورۀ سوم با تعداد وقوع 
و رتبۀ چهارم است که در مقايسه با دورۀ دوم با تعداد  9با تعداد وقوع « آوردن  فراهم»بسامد دورۀ اول فعل مرکب  بتاً کممرکب نس

تر و نهايتاً در مقايسه با دورۀ  در رتبۀ پايين 2و دورۀ چهارم با تعداد وقوع  1در رتبۀ مساوی، دورۀ سوم با تعداد وقوع  9وقوع 
اند از  اند عبارت بار به کار رفته از رتبۀ بالاتری برخوردار است. افعال مرکبی که در دورۀ اول فقط يکپنجم که وقوعی نداشته 

  آوردن، به  حمله»ابتدا افعال مرکب «. آوردن ظهور آوردن، مرارت  حضور آوردن، به  آوردن، به  تضييو   معرض  آوردن، به حمله »
ها که وقوعی نداشته، در رتبۀ بالاتر قرار  در مقايسه با ساير دوره« آوردن رت حضور آوردن، مرا آوردن، به  تضييو  معرض 
های دوم و سوم که وقوعی نداشته در رتبۀ بالاتر، اما در  در مقايسه با دوره« ظهور آوردن به »نهايت، فعل مرکب  1گيرند. در می

 گيرد. ی برابر قرار میبار به کار رفته است در سطح های چهارم و پنجم که يک مقايسه با دوره
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 گانه در فعل مرکب های پنج در دوره« آوردن»سبک   . بررسی خرد تعداد وقوع فعل6جدول 
Table 6. Detailed examination of occurrence ǎvardan in complex predicates in five periods 

دورۀ  فعل
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
1 

دورۀ  فعل
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
1 

 آوردن عمل  به 
 آوردن بيرون 
 آوردن تشريف 
 آوردن فراهم 
 آوردن حمله 

92 
2 
1 
9 
9 

1 
1 
9 
9 
1 

9 
9 
2 
1 
1 

1 
9 
1 
2 
1 

2 
9 
9 
1 
1 

 آوردن تضييو   معرض   به
 حضور آوردن  به
 ظهور آوردن به 

 آوردن مرارت 

9 
9 
9 
9 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
9 
1 

1 
1 
9 
1 

 

 های حاوی فعل سبک در ساخت« دیدن»تعداد وقوع فعل سبک . بررسی 6-4

جز در دورۀ اول آن هم نه به طور درخورتوجهی، وقوعی در  عنوان فعل سبک در ساختار فعل مرکب، به به« ديدن»از آنجا که فعل
صورت فعل  رود که البته اين ايده با عدم وقوع اين فعل به شکل فعل ساده به کار می ها نداشته است، اين فعل عمدتاً به ساير دوره

پردازيم. در دورۀ اول تنها شش  شود، با اين حال به تحليل اين فعل می از دورۀ دوم به بعد تقويت میسبک در ساختار فعل مرکب 
و  9با تعداد وقوع « ديدن  سان»، فعل مرکب «ديدن»آمده است که پربسامدترين فعل مرکب با فعل سبک  دست نوع فعل مرکب به

داشته، از رتبۀ بالاتری برخوردار است. افعال مرکبی که در دورۀ اول ها که وقوعی ن رتبۀ اول است که در مقايسه با ساير دوره
هستند. ابتدا فعل مرکب « ديدن  چشم ديدن، به  ديدن، هلاکت  ديدن، نظم ديدن، خواب   تدارک »اند شامل  بار به کار رفته فقط يک

های ديگر که وقوعی نداشته از رتبۀ  ر مقايسه با دورهتر و د در رتبۀ پايين 9، در مقايسه با دورۀ دوم با تعداد وقوع «ديدن تدارک »

های ديگر که وقوعی نداشته  تر، و در مقايسه با دوره در رتبۀ پايين 9بالاتری برخوردار است، در مقايسه با دورۀ دوم با تعداد وقوع 
، در مقايسه با ساير «ديدن  چشم  بهديدن،  ديدن، هلاکت  ديدن، نظم   خواب»از رتبۀ بالاتری برخوردار است. سپس، افعال مرکب 

عنوان فعل سبک در  به« ديدن»هد فعل  ها که وقوعی نداشته از رتبۀ بالاتری برخوردار است. در نتيجه، اين تحليل نشان می دوره
عل ساده شکل ف ها عمدتاً به است و در ساير دوره صورت چشمگير، وقوع داشته  ساختارفعل مرکب فقط در دورۀ اول، آن هم نه به

 به کار رفته است. 
 

 گانه در فعل مرکب های پنج در دوره« دیدن»سبک   . بررسی خرد تعداد وقوع فعل7جدول 

Table 7. Detailed examination of occurrence of the didan in complex predicates in five periods 

دورۀ  فعل
9 

دورۀ 
2  

دورۀ 
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
1 

دورۀ  فعل
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
1 

 ديدن  سان
 ديدن تدارک 
 ديدن خواب 

9 
9 
9 

1 
9 
1 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

 ديدن نظم 
 ديدن هلاکت 
 ديدن چشم   به

9 
9 
9 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

 

 های حاوی فعل سبک در ساخت« گرفتن». بررسی تعداد وقوع فعل سبک 6-5

ها  ها در ساير دوره را از دورۀ اول تحليل و سپس، با وقوع آن« گرفتن»در اين قسمت از کار، تعداد ده فعل مرکب را با فعل سبک 
است که البته در مقايسه « قرار گرفتن»و رتبۀ اول فعل مرکب  9پردازيم. ابتدا پربسامدترين فعل مرکب با تعداد وقوع  به مقايسه می
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بار به  ه وقوعی از آن ديده نشده از برتری بالايی برخوردار است. سپس، افعال مرکبی که در دورۀ اول فقط يکها ک با ساير دوره
گرفتن،   گرفتن، رواج  در دست گرفتن،   گرفتن، انجام  گرفتن، التزام آويز گرفتن، اذن  دست   قرار گرفتن، به»اند شامل  کار رفته

  گرفتن، ياد گرفتن، گريبان  آويز گرفتن، اذن دست به »هستند. ابتدا افعال مرکب « تنگرف گرفتن، ياد گرفتن، گريبان  قرض 
  گرفتن، قرض انجام »گيرند. سپس، افعال مرکب  ها که وقوعی نداشته، در رتبۀ بالاتری قرارمی ، در مقايسه با ساير دوره«گرفتن

بار به کار  ته در رتبۀ بالاتر و در مقايسه با دورۀ پنجم که يکهای دوم، سوم و چهارم که وقوعی نداش در مقايسه با دوره« گرفتن
های دوم و پنجم که  در مقايسه با دوره« گرفتن التزام »رفته، از رتبۀ برابری برخوردار است. به همين ترتيب، وقوع فعل مرکب 

گيرد.  رفته است، در رتبۀ مساوی قرار می بار به کار های سوم و چهارم که يک وقوعی نداشته در رتبۀ بالاتر و در مقايسه با دوره
تر و در مقايسه با دورۀ  در رتبۀ پايين 2، در مقايسه با دورۀ دوم با تعداد وقوع «گرفتن  در دست»ای  وقوع فعل مرکب حرف اضافه

رفته است از رتبۀ  بار به کار های چهارم و پنجم که يک سوم که وقوعی نداشته در رتبۀ بالاتر و در نهايت، در مقايسه با دوره

 برابری برخوردار است. 
 

 گانه در فعل مرکب های پنج در دوره« گرفتن»سبک   . بررسی خرد تعداد وقوع فعل8جدول 

Table 8. Detailed examination of occurrence of gereftan in complex predicates in five periods 

دورۀ  فعل
9 

دورۀ 
2  

دورۀ 
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
1 

دورۀ  فعل
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
9 

دورۀ 
2 

دورۀ 
1 

 قرار گرفتن
 آويز گرفتن دست به 
 گرفتن  اذن
 گرفتن التزام 
 گرفتن انجام

9 
9 
9 
9 
9 

1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
9 
1 

1 
1 
1 
9 
1 

1 
1 
1 
1 
9 

 گرفتن  در دست 
 گرفتن رواج 
 گرفتن قرض 

 ياد گرفتن
 گرفتن  گريبان

9 
9 
9 
9 
9 

2 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

9 
9 
1 
1 
1 

9 
1 
9 
1 
1 

 

 گیری  . بحث و نتیجه7

در پنج دوره در طول يک قرن از « داشتن، آوردن، آمدن، گرفتن، ديدن»ساخت فعلی حاوی افعال سبک  21در اين مقاله حدود 
« داشتن»دهد تعداد وقوع فعل سبک  های مختلف بررسی شد. اين بررسی نشان می شمسی برگرفته از روزنامه 9921تا  9221دهه 

بالاتر است به طوری که حدود نصف وقوع پنج فعل مدنظر طی پنج دورۀ مزبور به شکل معناداری از چهار فعل سبک ديگر  به
« آوردن»درصد از مجموع پنج فعل اختصا  دارد. فعل  1/92با « آمدن»اين فعل اختصا  دارد. رتبۀ دوم وقوع، به فعل سبک 

جموع پنج فعل را به خود اختصا  درصد از م 1/92آيد در اين مجموعه  بسامد سبک امروز به حساب می های کم که از فعل

با « ديدن»درصد نيز در رتبۀ چهارم تعداد وقوع در ميان پنج فعل قرار گرفته است. در انتها، فعل  1/92با « گرفتن»داده است. فعل 
 درصدی در آخرين رتبه قرار گرفته است. 12/9تعداد وقوع 

دهد حاکميت  ر دورۀ دوم روند ثابتی دارد و در مجموع نشان میجز د به« داشتن»دربارۀ نسبت تعداد وقوع به نوع فعل، فعل 
نيز از دورۀ اول تا پنجم روند « آمدن»سمت خاصی متمايل شود. فعل  ژانر مشخصی باعث نشده است وقوع برخی از انواع به

در اين باب داشت. فعل  تری توان قضاوت دقيق های بيشتر می نوساناتی داشته است که با داده« آوردن»کاهشی داشته است. فعل 

ها بسيار  با توجه حجم کم داده« ديدن»از دورۀ اول تا پنجم روند افزايشی داشته است. قضاوت قطعی دربارۀ فعل سبک « گرفتن»
 شود.  تر می های وسيو دشوار است و موکول به پژوهشی با داده
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